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EINFÜHRUNG

Herzlichen Glückwunsch zum Erwerb Ihres neuen Gaskamins und 
dazu, Kunde von RAIS zu werden! Sie haben sich für einen Gaskamin 
entschieden, bei dem Qualität, Design und Funktion Hand in Hand 
gehen. 

Diese Bedienungsanleitung ist nur eine grundlegende Einführung 
in den Gebrauch und die Wartung Ihres Kamins. Weitere 
und detailliertere Informationen entnehmen Sie bitte der 
Installationsanleitung.

Es ist wichtig zu wissen, dass Kamine bei unsachgemäßer 
Verwendung gefährlich sein können. Wir empfehlen Ihnen daher 
dringend, diese Bedienungsanleitung und die Installationsanleitung 
vor der Inbetriebnahme Ihres Kamins sorgfältig zu lesen.

In dieser Anleitung gehen wir auf die grundlegenden Schritte 
zur Nutzung Ihres Kamins ein. Außerdem geben wir Ihnen einige 
Wartungstipps, die dazu beitragen, die Lebensdauer Ihres Kamins 
zu verlängern und seine optimale Funktion zu gewährleisten.

Halten Sie sich bei der Benutzung Ihres Kamins immer an die 
Anweisungen in der Bedienungsanleitung. Wenn Sie sich unsicher 
sind, wenden Sie sich bitte an einen Fachmann, um Hilfe zu erhalten.

Folgen Sie uns auf all unseren digitalen Plattformen, um die neuesten 
Tipps, Know-how und Inspirationen zu erhalten.

Vielen Dank, dass Sie sich für unser Produkt entschieden haben. Wir 
wünschen Ihnen viele gemütliche und sichere Momente vor Ihrem 
Kamin!

Das Benutzerhandbuch gilt für die folgenden Gaskaminmodelle:
– Caro 90, Caro 110, Caro 130
– Nexo 100, Nexo 120, Nexo 140, Nexo 160, Nexo 185
– Viva L 100, Viva L 120, Viva L 140, Viva L 160
– Q-Tee ll, Q-Tee ll C

Bitte lesen Sie diese Anleitung sorgfältig durch, damit Sie Ihren 
neuen Gaskamin optimal nutzen können.

EINFÜHRUNG IN DIE BEDIENUNGSANLEITUNG

ANLEITUNG ZUR VERWENDUNG VON QR-
CODES 
An mehreren Stellen in der Bedienungsanleitung 
finden Sie QR-Codes mit Links zu Videoanleitungen.

Um die QR-Codes zu verwenden, öffnen Sie einfach 
die Kamera Ihres Handys und richten Sie sie auf den 
Code. Sie erhalten dann die Möglichkeit, einen Link 
zur Videoanleitung zu öffnen.
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WARNUNGEN
Bitte beachten Sie die nachstehenden Symbole, die auf 
potenziell gefährliche Situationen hinweisen.

SYMBOL BESCHREIBUNG

Visuelles Zeichen, das einen wichtigen 
Hinweis oder eine Warnung darstellt.

Visuelles Zeichen, das auf eine potenziel-
le Gefahr hinweist. 

Beispiel für 
nummer der produktion

PRODUKTION NUMMER
Die Seriennummer ist die Identifikationsnummer des 
Gaskamins und muss bei allen Anfragen bezüglich der 
Garantie des Kamins verwendet werden.     

Suchen Sie die Produktionsnummer des Gaskamins auf 
der unteren Rückseite des Kamins und tragen Sie sie in 
das Textfeld ein:

  Nummer der Produktion

Hinweis: Die Position der Seriennummer ist in der 
Zeichnung angegeben.

  Datum: 		  Händler:

EINFÜHRUNG
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Beachten Sie die folgenden allgemeinen technischen Informationen 
zur Fernbedienung und zur Empfangseinheit.

FERNBEDIENUNG UND REICHWEITE
Die Fernbedienung hat eine maximale Reichweite von 10 Metern 
vom Empfänger. Wenn Sie die Fernbedienung weiter vom 
Empfänger entfernt aufstellen, kann die Verbindung gestört werden 
und ein Reset erforderlich sein. 

EMPFÄNGER UND TEMPERATUREN
Der Empfänger schaltet sich ab, wenn die Hitze die folgenden 
Temperaturen überschreitet:

•	 Empfänger ohne interne Batterien: 32°F bis 176°F (CSA)
•	 Empfänger mit internen Batterien: 32°F bis 131°F (CSA)
•	 Empfänger ohne interne Batterien: 0°C bis 80°C (CE, AGA)
•	 Empfänger mit internen Batterien: 0°C bis 55°C (CE, AGA)

ERSETZEN VON BATTERIEN
Es wird empfohlen, die Batterien zu ersetzen, wenn Sie den Kamin 
zum ersten Mal im Jahr benutzen.

Alte oder leere Batterien sollten sofort entfernt werden. Wenn 
alte/leere Batterien im Gerät verbleiben, können sie überhitzen, 
auslaufen und/oder explodieren.

Setzen Sie Batterien NIEMALS (auch nicht, wenn sie gelagert werden) 
direkter Sonneneinstrahlung, starker Hitze, Feuer, Feuchtigkeit oder 
heftigen Stößen aus. All diese Bedingungen können dazu führen, 
dass die Batterien überhitzen, auslaufen und/oder explodieren.

Die Batterien müssen an einem Ort gelagert werden, der innerhalb 
des empfohlenen Temperaturbereichs liegt. Temperaturbereich: 
Batterien müssen bei 0-55°C (32-131°F) gelagert werden.

Vermeiden Sie die gleichzeitige Verwendung alter und neuer 
Batterien. Vermeiden Sie die gleichzeitige Verwendung von 
Batterien verschiedener Hersteller. 

Eine schwache Batterie in der Fernbedienung wird durch ein 
Batteriesymbol angezeigt.
Häufige Pieptöne des Empfängers beim Betrieb des Motors weisen 
auf schwache Batterien hin. 

Anstelle von Batterien kann auch ein an die Steckdose 
angeschlossener Netzadapter verwendet werden.� Das Modul zur
Steuerung des Lichtes/Dimmers umfasst eine Steckdose.

ALLGEMEINE TECHNISCHE INFORMATIONEN
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SOFTWARE-VERSION
Drücken Sie gleichzeitig die Tasten  
und . Die Softwareversion wird nun 
angezeigt.

MODELLNUMMER DER 
FERNBEDIENUNG
Drücken Sie gleichzeitig die Tasten 

 und . Die Modellnummer der 
Fernbedienung wird nun angezeigt.

CODE-ERSTELLUNG
Für alle Maxitrol-Elektronik wird automatisch ein Code aus 65.000 
verfügbaren Codes ausgewählt. Der Empfänger muss mit einer 
Fernbedienung gekoppelt sein.

ANTENNE
Die Antenne darf sich nicht mit dem Zündkabel oder anderen 
Kabeln kreuzen oder damit in Berührung kommen. Dadurch wird 
der Empfänger unbrauchbar.

STROMANSCHLUSS
Das Kabel für das Ventil und den Empfänger muss vor dem Einschalten 
angeschlossen werden. Wenn dieser nicht angeschlossen ist, kann 
die Elektronik beschädigt werden.

EINFÜHRUNG

OPTIONEN FÜR DIE FERNBEDIENUNG

Für die Bedienung eines RAIS-Gaskamins gibt es 2 Möglichkeiten: 
eine Fernbedienung (mit Display) und einen PUCK (ohne Display).

FERNBEDIENUNG 
Die Fernbedienung mit Display ist Standard. Mit dieser 
Fernbedienung können alle Funktionen des Gaskamins genutzt 
werden. Sie erhalten das volle Erlebnis Ihres Gaskamins.

Lesen Sie auf Seite 10, wie Sie die Fernbedienung verwenden 
können.

PUCK
Der PUCK ist optional und eignet sich ideal für Bereiche, in denen 
der Gaskamin von mehreren Personen bedient werden muss, z. B. in 
Mietobjekten, Restaurants, Empfängen usw.

Lesen Sie auf Seite 17, wie Sie die PUCK-Steuerung verwenden.

Fernbedienung
(Standard)

PUCK 
(optional)



9

D
E

EINFÜHRUNG

INBETRIEBNAHME

In diesem Abschnitt erfahren Sie, wie Sie die Fernbedienung für den 
Gaskamin einrichten können. 

Die Fernbedienung wird mit 2 x AAA 1,5V Batterien betrieben. 
Verwenden Sie niemals spitze Werkzeuge, um die Batterien aus dem 
Empfänger und der Fernbedienung zu entfernen.

Die Signalreichweite zwischen der Fernbedienung und dem 
Gaskamin darf 10 Meter nicht überschreiten.

1. Drücken und halten Sie die "Reset"-Taste des Empfängers (siehe 
roter Pfeil), bis Sie einen kurzen Piepton (A) gefolgt von einem 
langen Piepton (B) hören.

2. Nach dem zweiten Signalton (B) lassen Sie die Reset-
Taste am Empfänger los. Sie haben nun 20 Sekunden 
Zeit, um die "Pfeil nach unten"-Taste (oder das Minus-
Symbol auf dem PUCK) auf der Fernbedienung zu drücken. 

3. Halten Sie die Taste gedrückt, bis Sie das Wort "conn" auf der 
Fernbedienung sehen. Lassen Sie dann die Taste los.

Die Fernbedienung zählt dann bis 8 und der Empfänger gibt 2 kurze 
Töne (C) aus. 

Der Empfänger und die Fernbedienung sind nun synchronisiert und 
der Kamin kann gezündet werden.

HINWEIS!
Einmal im Jahr sollten Sie die Batterien in 
der Fernbedienung austauschen, um einen 
optimalen Betrieb zu gewährleisten. Ersetzen 
Sie alle Batterien gleichzeitig und verwenden 
Sie nur hochwertige Alkalibatterien.

FERNBEDIENUNG

SYNCHRONISIERUNG VON FERNBEDIENUNG UND EMPFÄNGER SYNCHRONISIERUNG 
DER FERNBEDIENUNG

Scannen Sie den QR-Code, 
um ein Anleitungsvideo 

anzusehen

C	        C

A	        BReset

Die Linien veranschaulichen die Dauer 
der Töne

Fernbedienung PUCK
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Lesen Sie, um mehr über die Funktionen der Fernbedienung zu 
erfahren.

EINSTELLEN FAHRENHEIT ODER CELSIUS
Um zwischen °C und °F zu wechseln, halten Sie die Tasten  und  
gleichzeitig gedrückt. Lassen Sie die Tasten los, sobald die Auswahl 
angezeigt wird.

Hinweis: Wenn °F ausgewählt wird, wird automatisch auch eine 
12-Stunden-Uhr ausgewählt. Wenn °C ausgewählt wird, wird 
automatisch auch eine 24-Stunden-Uhr ausgewählt.

EINSTELLEN VON TAG UND UHRZEIT
1.�Drücken und halten Sie die Tasten  und  gleichzeitig. 

2.�Drücken Sie die Taste  oder , um eine Zahl auszuwählen, die 
einem Wochentag entspricht (z.B. 1= Montag, 2 = Dienstag, 3 = 
Mittwoch, usw.)

3.�Während sie blinkt: Drücken Sie gleichzeitig die Tasten  und 
. Die Stundeneinstellung blinkt.

4.�Wählen Sie die Stunde, indem Sie  oder  drücken.

5.�Drücken Sie gleichzeitig die Tasten  und . Minuteneinstellung 
blinkt.

6.�Wählen Sie die Minuten, indem Sie  oder  drücken.

7.�Drücken Sie zur Bestätigung die Tasten  und  gleichzeitig 
oder warten Sie.

ANZEIGE UND FUNKTIONEN

Kindersicherung

Temperatur Hilfsfunktion

Zeit

Batteriestatus

VentilatorCountdown-
Timer

Programmmodus

Fahrenheit oder 
Celsius
Licht

Eco-Modus

Signalsteuerung
Thermostatmodus

EINSTELLUNG DER 
GRADScannen Sie 

den QR-Code, um ein 
Anleitungsvideo anzusehen.

EINSTELLEN VON TAG 
UND UHRZEITScannen 

Sie den QR-Code, um ein 
Anleitungsvideo anzusehen
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VERWENDUNG DER FERNBEDIENUNG

FERNBEDIENUNG

SO SCHALTEN SIE DAS FEUER EIN
Drücken Sie die Taste  und halten Sie sie gedrückt, um das Feuer 
einzuschalten.

Haben Sie Geduld: Wenn Sie das Feuer ein- und ausschalten und den 
PUCK benutzen, müssen Sie die Taste einige Sekunden lang gedrückt 
halten. Lassen Sie dann die Taste los. 

Die Hauptgaszufuhr beginnt, sobald die Zündung der Pilotflamme 
bestätigt ist. 
Es dauert etwa 25-30 Sekunden, bis der Kamin sich entzündet. 

Die Fernbedienung wechselt automatisch in den manuellen Modus - 
nachdem der Hauptbrenner gezündet wurde.

SO SCHALTEN SIE DAS FEUER AUS
�Halten Sie die Taste  gedrückt, um das Feuer auszuschalten.
 
Hinweis: Das Feuer kann erst nach 2-3 Minuten wieder angezündet 
werden.

EINSTELLUNG DER FLAMMENHÖHE
1.�Um die niedrige Hitze zu aktivieren, drücken Sie zweimal die Taste 

. LO wird angezeigt. 
Hinweis: Die Flamme schaltet zuerst auf hohe Hitze, bevor sie auf 
niedrige Hitze umschaltet.

Um die absolut geringste Hitze zu erzielen, sollten die Sekundärbrenner 
ausgeschaltet werden, bevor die niedrige Hitze aktiviert wird. 

2.�Um die hohe Hitze zu aktivieren, drücken Sie zweimal die Taste . 
HI wird angezeigt.

HINWEIS! 
TAU UND KONDENSATION: Bei der Inbetriebnahme des Kamins kann sich Tau auf der Kaminscheibe bilden. Wenn 
das Glas kalt ist und das Gerät eingeschaltet wird, kann es zu Kondensation kommen und das Glas beschlagen. Diese 
Kondensation ist normal und verschwindet innerhalb von 10-15 Minuten, wenn sich das Glas und der Schornstein 
erwärmen. 

Schalten Sie den Kamin nicht aus, bevor der Tau auf der Scheibe vollständig verschwunden ist! 
Wenn der Kamin ausgeschaltet wird, bevor der Tau verschwunden ist, können die Wasserpartikel den Kamin beschädigen. 
Lesen Sie mehr über die Reinigung des Glases im Abschnitt "Service und Wartung".

WARNUNG!
Wenn die Pilotflamme nach 3 Versuchen nicht zündet, warten Sie 3 Minuten, bevor Sie erneut versuchen, sie anzuzünden. 

WIE MAN 
DAS FEUER EINSCHALTET

Scannen Sie den QR-Code, um 
ein Anleitungsvideo anzusehen

EINSTELLUNG DER FLAMMEN-
HÖHE

Scannen Sie den QR-Code, um 
ein Anleitungsvideo anzusehen
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BETRIEBSMODUS
Es gibt 3 Betriebseinstellungen auf der Fernbedienung: 1)
Thermostat-Modus, 2) Programm-Modus und 3) Eco-Modus. Lesen 
Sie, um mehr über alle 3 Betriebsmodi zu erfahren.

1) Thermostatmodus
Die Raumtemperatur wird gemessen und mit der eingestellten 
Temperatur verglichen. Die Flammenhöhe stellt sich automatisch 
auf die gewünschte Temperatur ein.

EIN:
1.�Drücken Sie die Taste .  wird angezeigt, die voreingestellte 

Temperatur wird kurz angezeigt, und dann wird die 
Raumtemperatur angezeigt.

Einstellung:
1.�Drücken Sie die Taste  und halten Sie sie gedrückt, bis  

angezeigt wird und die Temperatur blinkt.

2.�Stellen Sie die gewünschte Temperatur ein, indem Sie  oder  
drücken.

3.�Drücken Sie zur Bestätigung die Taste  oder warten Sie.

AUS:
Drücken Sie die Taste , bis sie vom Bildschirm der 
Fernbedienung verschwindet. 

HINWEIS! 
Die Solltemperatur für den Thermostatmodus ist die Temperatur für die Betriebszeit im Programmmodus. Wenn die 
eingestellte Temperatur für den Thermostatmodus geändert wird, wird auch die Temperatur für die Betriebszeit im 
Programmmodus geändert.

Wenn das Programm aktiv ist, wird es versuchen, die im Thermostatprogramm eingestellte Temperatur zu archivieren.
Wenn das Programm außerhalb der programmierten Zeitschleife (AUS) ist, versucht das Feuer, die eingestellte Aus-
Temperatur zu archivieren.
Wenn die Aus-Temperatur auf "--" eingestellt ist, schaltet der Kamin außerhalb der programmierten Zeit auf Pilot.

HINWEIS! 
Standardeinstellung: Betriebszeit (Thermostatmodus) Temperatur: 21°C (70°F). Temperatur, bei der das Feuer abschaltet 
"--" (nur Pilotflamme brennt).

THERMOSTATMODUS
Scannen Sie den QR-Code, 

um ein Anleitungsvideo 
anzusehen

FERNBEDIENUNG
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2) Programmmodus
Programm 1 oder 2 können beide so programmiert werden, dass 
sie zu bestimmten Zeitpunkten bei einer bestimmten Temperatur 
laufen oder stoppen. Hier erfahren Sie, wie das Programm aktiviert 
oder deaktiviert wird. Die folgenden Seiten zeigen Ihnen, wie Sie 
das Programm einstellen können.

EIN:

Drücken Sie die Taste .  

AUS:

Drücken Sie auf , bis es vom Bildschirm verschwindet. 

HINWEIS! 
 Wenn der Gaskamin auf Programmmodus eingestellt ist, befindet sich der Kamin immer im Standby-Modus (Pilotflamme 
brennt). 

FERNBEDIENUNG

HINWEIS! 
 Der Kamin reagiert mit Verzögerung. Die Zeitverzögerung beträgt bis zu 6 Minuten ab der letzten Motorumdrehung.
 Die Einschalttemperaturverzögerung beträgt 0,75°C. Die Aus-Temperaturverzögerung beträgt 2°C. 

PROGRAMMMODUS
Scannen Sie den QR-Code, 

um ein Anleitungsvideo 
anzusehen

EINSTELLUNG DES TEMPERATURPROGRAMMS MIT UHRZEIT/
TAGEN
1.�Drücken und halten Sie , bis  blinkt. ON und die eingestellte 

Temperatur (Einstellung Thermostatmodus) werden angezeigt.

2.�Um fortzufahren, drücken Sie die Taste  oder warten Sie.  OFF 
wird angezeigt, und die Temperatur blinkt.

3.�Wählen Sie die Temperatur, indem Sie die Taste  oder  
drücken.

4.Drücken Sie zur Bestätigung die Taste .

HINWEIS! 
 Die eingestellte Betriebstemperatur (Thermostatmodus) und die Aus-Temperatur sind für jeden Tag gleich.
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EINSTELLUNG DES TAGES
1.�ALL blinkt. Drücken Sie die Taste  oder , um zwischen ALL, 

SA:SU, 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7 zu wählen.

2.�Drücken Sie zur Bestätigung die Taste .

3. Fahren Sie entweder mit PROGRAMM 2 fort und stellen Sie die 
Betriebszeit und die Zeit zum Ausschalten des Feuers ein oder 
beenden Sie die Programmierung hier und PROGRAMM 2 bleibt 
deaktiviert.

HINWEIS! 
 PROGRAMM 1 und 2 verwenden dieselbe Betriebstemperatur (Thermostatmodus) und Ausschalttemperatur für ALL, 
SA:SU und Daily Timer (1, 2, 3, 4, 5, 6, 7). Wenn eine neue Betriebstemperatur (Thermostatmodus) und eine Temperatur 
zum Ausschalten des Feuers eingestellt wurde, wird diese zur Temperatur für die neue Standardeinstellung.

HINWEIS! 
 Wenn ALL, SA:SU oder Daily Timer für die Betriebstemperatur und die Temperatur zum Ausschalten des Feuers für 
PROGRAMM 1 und PROGRAMM 2 programmiert ist, werden diese zu den neuen Standardzeiten. 
Zum Löschen der Temperaturen, Betriebszeiten und Löschzeiten für PROGRAMM 1 und PROGRAMM 2 müssen die 
Batterien entfernt werden.
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3) Eco-Modus
Die Flammenhöhe wechselt zwischen hoch und niedrig. Wenn die 
Raumtemperatur niedriger ist als die eingestellte Temperatur, bleibt 
die Flammenhöhe länger hoch. 

Wenn die Raumtemperatur höher ist als die eingestellte Temperatur, 
bleibt die Flammenhöhe länger niedrig. Ein Zyklus dauert etwa 20 
Minuten.

Der Eco-Modus kann bis zu 45 % Energie sparen und verleiht dem 
Kamin ein realistischeres Flammenverhalten. 

EIN:
Drücken Sie die Taste , um in den Eco-Modus zu gelangen.  
wird angezeigt.

AUS:
Drücken Sie die Taste .  Verschwindet.

ECO-MODUS
Scannen Sie den QR-Code, 

um ein Anleitungsvideo 
anzusehen

HILFSFUNKTION - ZWEITBRENNERFUNKTION
Das verriegelnde Magnetventil öffnet sich nach dem Anzünden 
automatisch, so dass beide Brenner mit dem maximalen Gasfluss 
versorgt werden, was den Anzündvorgang unterstützt.
Nach Drücken der Taste für den 2. Brenner dreht sich der Motor 15 
Sekunden lang in Richtung ON, bis die maximale Position erreicht 
ist.

Nach dem Einschalten leuchtet Brenner 1 und Brenner 2 befindet 
sich in der vorherigen Einstellung.

EIN:
Um einen Brenner zu zünden, drücken Sie die Taste .  wird 
angezeigt.

AUS:
Um einen Brenner auszuschalten, drücken Sie die Taste .  
verschwindet.

EIN- UND 
AUSSCHALTEN DER 

SEKUNDÄRBRENNER
Scannen Sie den QR-Code, 

um ein Anleitungsvideo 
anzusehen.

HINWEIS! 
 Das verriegelte Magnetventil kann nicht manuell betätigt werden. Wenn der Empfänger keine Batterieleistung mehr hat, 
bleibt er in der letzten Betriebseinstellung.
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COUNTDOWN-TIMER ZUM AUSSCHALTEN DES FEUERS
1.Drücken und halten Sie die Taste , bis  angezeigt wird und 
HOUR blinkt.

2.Wählen Sie die Stunde, indem Sie  oder  drücken.

3.Drücken Sie zur Bestätigung die Taste . Die Minuteneinstellung 
blinkt jetzt.

4.Wählen Sie die Minuten aus, indem Sie  oder  drücken.

5.Zur Bestätigung drücken Sie die Taste  oder warten Sie.

Ausschalten des Timers:

1.Drücken Sie die Taste . 
Jetzt verschwinden  und der Countdown-Timer.

HINWEIS! 
 Nach Ablauf der Countdown-Zeit schaltet sich das Feuer aus. Der Countdown-Timer funktioniert nur im manuellen, 
Thermostat- und Eco-Modus. Der maximale Countdown beträgt 9 Stunden und 50 Minuten.

COUNTDOWN-TIMER 
ZUM AUSSCHALTEN 
DES FEUERSScannen 

Sie den QR-Code, um ein 
Anleitungsvideo anzusehen

EINSTELLEN DER KINDERSICHERUNG
EIN:
1.�Um die Kindersicherung zu aktivieren, drücken Sie gleichzeitig 

die Tasten  und . 
Wenn  angezeigt wird, kann die Fernbedienung nur für die 
Funktion OFF verwendet werden.

AUS:
1.�Um die Kindersicherung zu deaktivieren, drücken Sie gleichzeitig 

die Tasten  und .  verschwindet.

EINSTELLEN DER 
KINDERSICHERUNG

Scannen Sie den QR-Code, um 
ein Anleitungsvideo anzusehen
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AKTIVIEREN UND DEAKTIVIEREN VON FUNKTIONEN
Die folgenden Funktionen können deaktiviert/aktiviert werden:

- Kindersicherung
- Programmmodus
- Thermostatmodus (deaktiviert auch den Programmmodus)
- Eco-Modus
- Licht/Dimmer (Betrieb)
- Raumventilator (Betrieb)
- Hilfsfunktion
- Countdown-Timer

AKTIVIERUNG VON FUNKTIONEN
1.Batterien einlegen. Alle Symbole werden angezeigt und blinken.

2.Drücken Sie die entsprechende Taste und halten Sie sie 10 
Sekunden lang gedrückt.

3.�Das Funktionssymbol blinkt so lange, bis die Aktivierung 
abgeschlossen ist. Die Aktivierung ist abgeschlossen, wenn das 
Funktionssymbol angezeigt wird.

FUNKTIONEN DEAKTIVIEREN
1.Batterien einlegen. Alle Symbole werden angezeigt und blinken.
2.�Drücken Sie, während die Symbole blinken, die entsprechende 

Funktionstaste und halten Sie sie 10 Sekunden lang gedrückt.
3.�Das Funktionssymbol blinkt weiter, bis die Deaktivierung 

abgeschlossen ist. Die Deaktivierung ist abgeschlossen, wenn 
das Funktionssymbol und 2 horizontale Linien angezeigt werden.
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FERNBEDIENUNG

SO SCHALTEN SIE DAS FEUER EIN
1. �Halten Sie die Taste  gedrückt, bis Sie 2 kurze Pieptöne hören 

und der Startvorgang beginnt. Lassen Sie die Taste los. 

2.�Die Hauptgaszufuhr beginnt, sobald die Zündung der Pilotflamme 
bestätigt ist. Es kann ein paar Sekunden dauern, bis sich das Gas 
im Kamin entzündet.

3.�Nach dem Anzünden des Hauptbrenners geht der Kamin 
automatisch in den Hochleistungsmodus über. Nach 30 Sekunden 
kann die Leistung des Kamins reguliert werden. 

SO SCHALTEN SIE DAS FEUER AUS
1.�Halten Sie die Taste  gedrückt, um das Feuer auszuschalten.
 
Hinweis: Das Feuer kann erst nach 3 Minuten wieder angezündet 
werden.

EINSTELLUNG DER FLAMMENHÖHE
1. Doppelklicken Sie auf die Taste "+", um schnell in den 
Maximalmodus zu gelangen.
2. Doppelklicken Sie auf die Taste "-", um schnell in den 
Minimalmodus zu gelangen.

Hinweis: Flamme geht auf Maximum, bevor sie auf Minimum 
schaltet. 

HINWEIS! 
 Sobald die Pilotflamme bestätigt 
ist, geht der Motor automatisch auf 
maximale Flammenhöhe.

WARNUNG!
Wenn die Pilotflamme auch nach 
mehreren Versuchen nicht zündet, 
schalten Sie die Gaszufuhr ab und 
wenden Sie sich an Ihren RAIS-Händler.

Der PUCK ist eine vereinfachte Version einer Fernbedienung zur 
Steuerung Ihres Gaskamins. Sie funktioniert als Alternative zur 
Standardfernbedienung.

Lesen Sie, wie Sie das Feuer einschalten, einstellen und 
ausschalten können.

Haben Sie Geduld: Wenn Sie das Feuer ein- und ausschalten und 
den PUCK benutzen, müssen Sie die Taste einige Sekunden lang 
gedrückt halten.



19

D
E

GARANTIE

GARANTIE

Bei ATTIKA stehen wir hinter der Qualität und dem 
Handwerk unserer Gaskamine. Wir bieten eine 2-jährige 
Garantie, die ab dem Lieferdatum beginnt und über 
die nationalen Garantieanforderungen hinausgeht, die 
in Ihrem Land gelten.

Reklamationsverfahren
Wenn Sie Probleme haben, die von der Garantie 
abgedeckt sind, befolgen Sie diese einfachen Schritte:

1.Kontaktieren Sie Ihren autorisierten RAIS-Händler 
Melden Sie Ihr Anliegen schnellstmöglich bei Ihrem 
Händler, der den Reklamationsprozess einleiten und 
Sie durch die nächsten Schritte führen wird.

2. Bereitstellung der erforderlichen Informationen 
Für eine reibungslose Abwicklung geben Sie bitte 
folgende Informationen an:
•	 Beschreibung des Problems
•	 Seriennummer Ihres Kamins
•	 Originalkaufbeleg

ATTIKA wird die Reklamation prüfen und entscheiden, 
ob eine Reparatur oder ein Austausch von Teilen 
erforderlich ist. Alle Reklamationen werden professionell 
und effizient bearbeitet.

Wichtige Hinweise
•	 Garantiezeitraum: Reparaturen oder Austauschteile 

während der Garantie verlängern die ursprüngliche 
Garantiezeit nicht. Die Garantiezeit läuft ab dem 
ursprünglichen Kaufdatum weiter.

•	 Alternative Teile: Wenn Originalteile nicht verfügbar 
sind, stellt ATTIKA Ersatzteile von vergleichbarer 
Qualität zur Verfügung, um die Leistung Ihres 
Kamins zu gewährleisten.

•	 Erneuerte Garantiezeit: Für Garantiefälle bei 
ausgetauschten Teilen gelten die nationalen/EU-
Vorschriften zu erneuerten Garantiefristen.

Die Garantie ist nicht übertragbar.
Sie gilt ausschließlich für den ursprünglichen Käufer 
und kann nicht auf einen neuen Eigentümer übertragen 
werden, wenn der Kamin weiterverkauft wird.

Rückgabeprozess
Falls Sie ein Teil im Rahmen der Garantie zurücksenden 
müssen, wenden Sie sich an Ihren Händler, der Ihnen 
eine Vorgangsnummer mitteilt. Die Rückgabe wird 
dann über den Händler abgewickelt.

Arbeitskosten
Arbeitskosten für die Reparatur des Brenners 
werden übernommen, wenn der Reklamationsfall als 
Garantiefall anerkannt wird.

Von der Garantie abgedeckt:
•	 Fehler aufgrund mangelhafter Verarbeitung
•	 Materialfehler
•	 Gehäuse des Gaskamins (5 Jahre Garantie)

Eingeschränkte Garantie für Verschleißteile (1 Jahr 
ab Erstbenutzung):
•	 Glas und Glasabdichtung
•	 Skamol-Seiten- und Rückwände
•	 Thermoelement des Brenners
•	 Dekorationsholz

Nicht von der Garantie abgedeckt
•	 Veränderungen in Aussehen, Farbe oder Patina 

von Edelstahloberflächen
•	 Geräusche durch thermische Ausdehnung

Die Garantie erlischt, wenn
•	 Installation oder Reparatur nicht den lokalen/

nationalen Vorschriften entspricht
•	 Schäden durch äußere Einflüsse entstehen (z. B. 

ungeeignete Brennstoffe, Stöße, Blitzeinschlag, 
Überschwemmungen oder Überhitzung)

•	 Der Kamin nicht gemäß Anleitung installiert oder 
benutzt wird

•	 Unbefugte Änderungen vorgenommen oder 
Wartungsanweisungen nicht befolgt werden	      
installationsmanualen)

•	 Nicht-originale Komponenten verwendet werden
•	 Fahrlässigkeit, Missbrauch oder grobe 

Fahrlässigkeit zu Fehlern führen

Zusätzliche Richtlinien
•	 Jährliche Inspektionen: Es wird empfohlen, den 

Kamin jährlich professionell überprüfen zu lassen, 
um die sichere Funktion zu gewährleisten.

•	 Garantiedeckung: Gilt nur für Kamine, die über 
autorisierte ATTIKA-Händler erworben wurden.

•	 Ersatzteile: Der Austausch oder die Erneuerung 
von Komponenten verlängert die Garantiezeit 
nicht.
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SERVICE UND WARTUNG

Wir empfehlen eine jährliche Überprüfung des 
Kamins, um eine lange Lebensdauer und ein schönes 
Flammenspiel zu gewährleisten. 

SERVICEVERFAHREN 
Der Kamin muss von einem zugelassenen 
Gasinstallateur oder einem anderen Fachmann gemäß 
den nationalen Rechtsvorschriften geprüft werden. Die 
Inspektion muss die Funktionsfähigkeit und Sicherheit 

des Produkts gewährleisten.
Schalten Sie den Kamin aus und schließen Sie die 
Gaszufuhr. Vergewissern Sie sich, dass der Kamin völlig 
kalt ist, bevor Sie beginnen. ATTIKA kann nicht für 
Verletzungen haftbar gemacht werden, die durch das 
Berühren eines heißen Kamins entstehen.

Die folgenden Schritte können als Leitfaden dienen.

HINWEIS!
Der Kamin muss von einem zugelassenen Gasinstallateur oder einem anderen Fachmann gemäß den nationalen 
Rechtsvorschriften geprüft werden. 

EMPFOHLENE SERVICEPROZEDUR
1.	 Schützen Sie den Boden, indem Sie einen Teppich oder eine andere Abdeckung auslegen, um Schäden oder 

Schmutz zu vermeiden.
2.	 Schalten Sie die Gas- und Stromversorgung ab, um die Sicherheit während der Wartungsarbeiten zu 

gewährleisten.
3.	 Öffnen Sie die Tür und entfernen Sie vorsichtig die keramischen Holzscheite und die Glutschicht.
4.	 Verwenden Sie einen Staubsauger, um den Brenner und das Bodenrost gründlich zu reinigen.
5.	 Entfernen Sie die Sekundärbrenner und das Bodenrost und saugen Sie den gesamten Brennerbereich ab.
6.	 Reinigen Sie die keramischen Holzscheite mit einer weichen Bürste, wenn Rußablagerungen sichtbar sind.
7.	 Reinigen Sie den Pilotbrenner vorsichtig mit einer weichen Bürste und einem Staubsauger. Das Thermoelement 

darf nicht gebogen oder gerichtet werden. Bei Anzeichen von Abnutzung wird empfohlen, es zu ersetzen.
8.	 Überprüfen Sie die Dichtungen des Pilotbrenners (grün) auf ihren Zustand. Ersetzen Sie die Dichtungen bei der 

Wartung.
9.	 Montieren Sie das Bodenrost wieder ordnungsgemäß.
10.	Überprüfen Sie das Abgassystem und die Endabdeckung auf eventuelle Blockierungen, die die Verbrennung 

beeinträchtigen könnten.
11.	Setzen Sie die Glutschicht und die keramischen Holzscheite wieder ein. Befolgen Sie das Handbuch für die 

korrekte Platzierung, da eine falsche Anordnung die Effizienz beeinträchtigen kann.
12.	Überprüfen Sie das Glas und seine Dichtungen auf Schäden oder Abnutzung.
13.	Reinigen Sie das Glas von innen mit einem Glasreiniger, um eine klare Sicht auf die Flammen zu gewährleisten.
14.	Schließen und verriegeln Sie die Tür ordnungsgemäß, um eine korrekte Abdichtung sicherzustellen.
15.	Schalten Sie die Gas- und Stromversorgung ein und prüfen Sie auf Gaslecks. Überprüfen Sie die Brenner und 

den Piloten auf ordnungsgemäße Funktion.
16.	Messen Sie den Gasdruck mit einem Manometer, um sicherzustellen, dass er innerhalb der Spezifikationen liegt.
17.	Zünden Sie den Kamin an und überprüfen Sie die Druckeinstellungen für einen ordnungsgemäßen Betrieb.
18.	Führen Sie einen Kohlenmonoxidtest (CO) durch, um sicherzustellen, dass keine gefährlichen Emissionen im 

Raum vorhanden sind.
19.	Überprüfen Sie die Fernbedienung und die Batterien. Ersetzen Sie die Batterien bei Bedarf.
20.	Untersuchen Sie die elektrischen Verbindungen auf Beschädigungen oder Oxidation.
21.	Überprüfen Sie die Isolierung um das Brennergehäuse, um sicherzustellen, dass sie intakt ist und vor 

Wärmeverlust schützt.
22.	Schmieren Sie bei Bedarf bewegliche Teile im Tür- oder Steuerungssystem, um einen reibungslosen Betrieb zu 

gewährleisten.
23.	Ersetzen Sie abgenutzte Teile durch Original-Ersatzteile, um optimale Leistung zu gewährleisten.
24.	Entsorgen Sie die ausgetauschten Teile gemäß den örtlichen Vorschriften in den entsprechenden 

Abfallbehältern.
25.	Weisen Sie den Kunden in die sichere Nutzung und tägliche Wartung des Kamins ein.
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REINIGUNG

Der Kamin sollte bei der ersten Benutzung im Jahr von 
Staub und Fremdkörpern befreit werden, vor allem, 
wenn der Kamin längere Zeit nicht benutzt worden ist. 

Dazu können Sie eine weiche Bürste und einen 
Staubsauger oder ein feuchtes Tuch mit einem nicht 
scheuernden Reinigungsmittel verwenden. Verwenden 
Sie zur Reinigung des Kamins niemals ätzende oder 
scheuernde Mittel. Der Kamin muss kalt sein, bevor Sie 
ihn reinigen.

Wenn sich auf dem Glas eine Rußschicht gebildet hat, 
reinigen Sie das Glas mit einem Glasreiniger. Reinigen 
Sie die Außenseite des Kamins mit einem trockenen 
Tuch.

Vor der ersten Inbetriebnahme des Kamins im Jahr 
müssen die Abgasanlage und der Gasanschluss 
immer auf Verstopfungen überprüft werden. 

Überprüfen Sie die Außenseite und die Innenseite 
des Kamins auf eventuelle Schäden und achten Sie 
besonders auf die Dichtungen. Es dürfen nur Original 
ATTIKA-Ersatzteile verwendet werden.

REINIGUNG DER KERAMIKSCHEITE
1.	Entfernen Sie die keramischen Holzscheite wie in 

den Schritten 1-3 unter "Richtlinien Empfohlene 
Wartung" auf Seite 41 beschrieben.

2.	Reinigen Sie die keramischen Holzscheite 
vorsichtig mit einer weichen Bürste und einem 
Staubsauger. Beschädigte Teile dürfen nur durch 
von ATTIKA angegebene Originalteile ersetzt 
werden.

3.	Die ausrangierten Keramikteile sollten bei den 
entsprechenden kommunalen Entsorgungsstellen 
entsorgt werden. Es wird empfohlen, einen 
Staubsauger mit einem HEPA-Filtersystem zu 
verwenden.

4.	Legen Sie das Glutbett zurück und setzen Sie 
das Glas ein. Vergewissern Sie sich, dass der 
Kamin ordnungsgemäß funktioniert und sicher zu 
benutzen ist.
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FEHLERSUCHE

Sollten Sie wider Erwarten Probleme mit Ihrem Kamin haben, versuchen Sie bitte die folgenden Schritte. Sollten die 
Probleme weiterhin bestehen, wenden Sie sich bitte an Ihren ATTIKA-Händler und geben Sie an, in welchem Schritt 
das Problem aufgetreten ist.

Das häufigste Problem ist eine unterbrochene Verbindung zwischen Fernbedienung und Empfänger aufgrund von 
fehlendem Strom. Wir empfehlen daher, einmal im Jahr die Batterien in der Fernbedienung/dem Empfänger zu 
wechseln und die Verbindung zurückzusetzen. Bitte beachten Sie die Anleitung auf Seite 32. 

Leuchtet die Fernbedienung auf, wenn Sie die 
Tasten drücken?

NEIN Bitte überprüfen Sie, ob die Batterien 
funktionieren und richtig eingesetzt sind.

Sind die Fernbedienung und der Empfänger 
miteinander verbunden? (Können Sie sehen, 
wie sich das Motorventil des GV60-Kombiventils 
bewegt, wenn Sie den Pfeil nach oben oder 
unten auf der Fernbedienung drücken?).

Bitte überprüfen Sie die Batterien und das 
Netzteil. Versuchen Sie, den Empfänger und die 
Fernbedienung erneut anzuschließen.

Hören Sie ein metallisches, hohles Geräusch (das 
Magnetventil öffnet sich), wenn Sie den Gaskamin 
einschalten? Können Sie einen Funken hören/
sehen? (Sie können ein tickendes Geräusch 
hören, wenn ein Funke erzeugt wird?) 

JA

JA

JA

JA

JA

JA

JA

Das Magnetventil kann stecken bleiben. 
Versuchen Sie die Startsequenz erneut. 

Prüfen Sie, ob das Zündkabel zwischen 
dem Empfänger und der Brennerelektrode 
angeschlossen ist.

Ist die Pilotflamme an? Bitte überprüfen Sie die Gasversorgung und ob 
die Leitungen entlüftet sind. Vergewissern Sie 
sich, dass die Taste am GV60-Kombiventil auf 
ON eingestellt ist.

Brennt die Pilotflamme mehr als 30 Sekunden 
lang, bevor sie erlischt?

1. Das Thermoelement funktioniert 
möglicherweise nicht richtig. 
Prüfen Sie das Thermoelement mit einem 
Ohmmeter. = 4-6 mV Abfall.
Vergewissern Sie sich, dass die Taste am GV60-
Kombiventil auf ON eingestellt ist.

Brennen die Haupt- und Sekundärbrenner länger 
als 30 Sekunden, bevor sie sich abschalten? 
(Gibt es eine Flamme bei den keramischen 
Holzscheiten?)

2. Thermoelement ist unterbrochen. Überprüfen 
Sie, dass das 2. Thermo in keiner Weise 
abgedeckt ist und dass die Flamme den 
Thermosensor berührt. Überprüfen Sie das Kabel 
zum 2. Thermoelement.

Sind nach dem Einschalten der Haupt- und 
Nebenbrenner mehr als 2 Minuten lang Flammen 
zu sehen?

Kontrollieren Sie die Flamme mit Hilfe der 
2 Thermoelemente. Überprüfen Sie, ob 
die Scheite und das Glutbett gemäß der 
Installationsanleitung platziert sind.

Funktioniert der Gaskamin nach einer Brenndauer 
von 2 oder mehr Minuten?

Überprüfen Sie die Gasversorgung. LPG: Die 
Flasche kann einfrieren, wodurch sich die 
Gaszufuhr verringert.

NEIN

NEIN

NEIN

NEIN

NEIN

NEIN

NEIN
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FEHLERCODES AUF DER FERNBEDIENUNG

FEHLER
CODE

SYMPTOM MÖGLICHE URSACHE

F04 •	Kein Pilot innerhalb von 30 Sekunden. 
•	Hinweis: Nach 3 fehlgeschlagenen 

Zündvorgängen wird F06 angezeigt.

•	Keine Gasversorgung
•	Luft in der Pilotversorgungsleitung
•	Kein Funke
•	Umgekehrte Polarität in Verdrahtung des 

1.Thermoelements

F06 •	3 fehlgeschlagene Zündsequenzen 
innerhalb von 5 Minuten 

•	Das Feuer spricht nicht an, keine 
Pilotflamme

•	Keine Gasversorgung
•	Luft in der Pilotversorgungsleitung
•	Kein Funke
•	Umgekehrte Polarität in Verdrahtung des 

1.Thermoelements
•	Falsche Pilotdüse, wenn das Ventil von LPG auf NG 

oder umgekehrt umgerüstet wurde. 

F09 •	Das Feuer reagiert nicht 
•	Keine elektrische Steuerung des Feuers

•	Die Abwärtspfeiltaste wurde während der Kopplung 
nicht gedrückt. 

•	Der Empfänger und die Fernbedienung sind nicht 
synchronisiert 

F40 •	Batteriesymbol blinkt auf dem Display der 
Fernbedienung

•	Schwache Batterie in der Fernbedienung 

F46 •	Das Feuer reagiert nicht
•	Intermittierende Reaktion 
•	Keine elektronische Kontrolle des Feuers

•	Keine oder schlechte Verbindung zwischen 
Empfänger und Fernbedienung

•	Keine Stromversorgung des Empfängers 
•	Geringe Kommunikationsreichweite (Hauptadapter 

defekt, Fernbedienung kommuniziert nicht mit dem 
Empfänger)
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FEHLERCODES IN DER APP
FEHLER
CODE

IN DER APP ANGEZEIGTE 
NACHRICHT

SYMPTOM MÖGLICHE URSACHE

F02 F02
Service kontaktieren

•	 5 Sekunden Piepton vom Empfänger
•	 Das Feuer reagiert nicht, keine Zündung

•	 Mikroschalter hat keinen Kontakt mit der Nocke am Motorknauf
•	 Falsche Motorverdrahtung
•	 Vertauschte Polarität oder defekter Mikroschalter
•	 Verbogener Motorknauf

F03 F03
Service kontaktieren

•	 5 Sekunden Piepton vom Empfänger
•	 Der Zündvorgang wird unterbrochen
•	 Das Feuer reagiert nicht, keine Zündung

•	 Verdrahtung des Thermoelementes falsch oder unterbrochen
•	 ON/OFF-Schalter in Stellung "O" (OFF)

F04 F04
Fehlfunktion der Zündsequenz
1 Minute warten
Wiederholung der Zündung

•	 Keine Pilotflamme innerhalb von 30 Sek.
•	 Hinweis: Nach 3 fehlgeschlagenen 

Zündvorgängen wird F06 angezeigt.

•	 Keine Gasversorgung
•	 Luft in der Pilotversorgungsleitung
•	 Kein Funke
•	 Umgekehrte Polarität bei der Verdrahtung von 

Thermoelementen
•	 Falsche Pilotdüse, wenn das Ventil von LPG auf NG oder 

umgekehrt umgestellt wurde

F06 F06
Service kontaktieren

•	 3 fehlgeschlagene Zündsequenzen 
innerhalb von 5 Minuten

•	 Das Feuer spricht nicht an, keine 
Pilotflamme

•	 Keine Gasversorgung
•	 Luft in der Pilotversorgungsleitung
•	 Kein Funke
•	 Umgekehrte Polarität bei der Verdrahtung von 

Thermoelementen
•	 Falsche Pilotdüse, wenn das Ventil von LPG auf NG oder 

umgekehrt umgerüstet wurde.

F10 F10
Service kontaktieren

•	 Pilotleuchte leuchtet
•	 Hauptbrenner zündet nicht und Pilotflamme 

schaltet ab
•	 Zündung ist für 2 Minuten blockiert

•	 2. Thermoelement ist nicht in der richtigen Position
•	 Verdrahtung des 2. Thermoelementes falsch
•	 Gasscheite nicht in Position
•	 Gasanschlüsse für Brenner sind blockiert

F12 F12
Service kontaktieren

•	 Motor dreht in die Pilotposition
•	 Ventilator auf Stufe 4 für 10 Minuten

•	 Die Temperatur des Empfängers übersteigt 60 °C
•	 Mit Batterien betriebener Empfänger
•	 Verstopfter Rauchfang, keine Luftzirkulation im Feuerraum
•	 Wärmeschutz nicht korrekt installiert

F13 F13
Service kontaktieren 

•	 Motor dreht in die Pilotposition •	 Die Temperatur des Empfängers übersteigt 80 °C

F14 F14
Service kontaktieren

•	 5 Sekunden Piepton vom Empfänger
•	 Das Feuer reagiert nicht, keine Zündung

•	 Die Empfängersoftware unterstützt 2. Thermoelement nicht
•	 Falscher Empfänger

F15 F15
Service kontaktieren

•	 5 Sekunden Piepton vom Empfänger
•	 Das Feuer reagiert nicht, keine Zündung

•	 2. Thermoelement ist nicht angeschlossen
•	 Verdrahtung des 2. Thermoelements

F16 F16
Service kontaktieren

•	 Keine Temperaturanzeige in der App •	 Fernbediengung länger als 1,5 h außerhalb der Reichweite
•	 Elektrische Störungen

F19 F19
Service kontaktieren

•	 Pilot fällt ab, wenn der Motor das Hauptgas 
öffnet

•	 Unzureichende Thermospannung
•	 Fehlfunktion des Thermoelementes
•	 Niedriger Gaseinlassdruck
•	 Unsachgemäßer Flammenschlag durch das Thermoelement
•	 Kohlenstoffablagerungen auf dem Thermoelement
•	 Fehlfunktion des Ventils
•	 Widerstand im Thermostromkreis

F26 F26 
Service kontaktieren

•	 Es ist nicht möglich, die Flammenhöhe nach 
der Zündung zu erhöhen.

•	 Ventilator auf Stufe 4 für 10 Minuten (T>60 
°C)

•	 Die Temperatur des Empfängers übersteigt 60 °C

F28 F28
On-Demand-Pilot

•	 Pilot schaltet nach einer vordefinierten Zeit 
ab

•	 Der Pilot schaltet ab, wenn sich der Motor eine bestimmte Zeit 
lang nicht bewegt.

F31 F31
Service kontaktieren

•	 Das Feuer reagiert nicht
•	 Keine elektronische Kontrolle des Feuers

•	 Störung des Empfängers

F41 F41
WiFi prüfen

•	 Das Feuer reagiert nicht
•	 Keine elektronische Kontrolle des Feuers

•	 Keine Stromversorgung für WiFi-Modul oder Router
•	 Keine WiFi-Verbindung zwischen WiFi-Modul und Router und/

oder Smart Device

F43 F43
Kein Empfänger 
angeschlossen
Service kontaktieren

•	 Das Feuer reagiert nicht
•	 Keine elektronische Kontrolle des Feuers

•	 Keine Kommunikation zwischen Empfänger und WiFi-Modul

F44 F44
Service kontaktieren

•	 Keine Temperaturanzeige in der App
•	 "N.a." (nicht zutreffend) wird in der App 

angezeigt

•	 Fernbedienung nicht in Reichweite
•	 Schwache Batterie in der Fernbedienung
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FEHLERGERÄUSCHDIAGRAMM

Bestätigung der Zündung (EU)
Zündfolge (US)

Fehler:
Defekt am Mikroschalter, EIN/
AUS-Schalter offen, Verdrahtung 
nicht abgeschlossen, Lernfunkti-
on fehlgeschlagen, kein zweites 
Thermoelement an die zweite 
Thermoelementversion angesch-
lossen (Empfänger: gelbes Etikett), 
Zündung fehlgeschlagen, weil 
das zweite Thermoelement nicht 
abgekühlt ist.

Niedrige Batterie (während der 
Motor läuft)

Zurücksetzen (auch bei neuen Bat-
terien oder Einschalten)

Lernfunktion
DRÜCKE RESET

DRÜCKE DIE NACH-UNTEN-TASTE

BESTÄTIGT DAS ERLERNEN DES CODES
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LEITFADEN FÜR DIE ENTSORGUNG
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HINWEIS!
Dieser Leitfaden basiert auf der dänischen Gesetzgebung zur Abfalltrennung.

Wenn Ihr Gaskamin nicht mehr in Gebrauch ist, ist es wichtig, die Umwelt zu schützen und ihn auf die 
verantwortungsvollste Weise zu entsorgen. 

Material-Sortierung
Um die Materialien aus dem Gaskamin richtig zu sortieren, halten Sie sich immer an die nationalen Gesetze und 
Vorschriften zur Materialentsorgung.

Hier finden Sie eine Übersicht über die Materialien:
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ZUGEHÖRIGE HANDBÜCHER UND VIDEOANLEITUNGEN 

Auf dieser Seite finden Sie Hinweise auf weitere Handbücher und Videoanleitungen für unsere Gaskamine. Scannen 
Sie den zugehörigen QR-Code, um die Handbücher und Videoanleitungen anzuzeigen. 

Die Handbücher sind in anderen Sprachen auf der RAIS-Website verfügbar. 

HANDBÜCHER UND LEITFÄDEN

APP UND WIFI-MODUL RAUMLUFTUNABHÄNGIGER 
BETRIEB

ERSATZTEILLISTE

EXODRAFT VIDEO-ANLEITUNGEN

LEITFADEN FÜR DIE ENTSORGUNG
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